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          Bilaga 2 

Beslut om tillsättande av valberedningen 

Valberedningen föreslår att en valberedning skall utses inför årsstämman 2009 bestående av 
representanter för de tre största aktieägarna i bolaget. Ägarförhållandena skall baseras på 
aktieägarstatistik från VPC AB per den sista bankdagen i augusti 2008. Valberedningens 
medlemmar skall offentliggöras så snart de utsetts, vilket skall ha skett senast sex månader före 
årsstämman 2009. Om ägarförhållandena ändras väsentligt innan valberedningens uppdrag 
slutförts skall ändring kunna ske i valberedningens sammansättning. Valberedningens 
mandatperiod skall sträcka sig fram till dess att ny valberedning utsetts. Valberedningen skall utse 
ordföranden inom sig. Om enighet inte kan uppnås skall till ordförande utses den som företräder 
den till röstetalet störste aktieägaren.  

Valberedningen skall förbereda förslag till följande beslut vid årsstämman 2009: (i) förslag till val 
av ordförande vid stämman, (ii) förslag till val av styrelseledamöter, (iii) förslag till val av 
styrelseordförande, (iv) förslag till styrelsearvoden, (v) förslag till ersättning till bolagets revisorer 
samt (vi) förslag till hur nomineringsprocessen inför årsstämman 2010 skall genomföras.  
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Appendix 2 

Resolution to appoint the Nomination Committee 

For the purposes of the Annual General Meeting of shareholders in 2009, the Nomination 
Committee proposes that a Nomination Committee shall be established consisting of 
representatives from the three largest shareholders in the Company. The ownership shall be 
based on the shareholding statistics from the Swedish central securities depository (VPC AB) as 
per the last business day in August 2008. The names of the members of the Nomination 
Committee shall be announced as soon as they have been appointed, which shall take place no 
later than six months prior to the Annual General Meeting in 2009. In case of a material change in 
ownership prior to completion of the work to be performed by the Nomination Committee, it shall 
be possible to change the composition of the Nomination Committee. The Nominating Committee’s 
mandate period extends up to the appointment of a new Nominating Committee. The Nominating 
Committee shall appoint a chairman among themselves. If the representatives cannot agree upon 
appointment of chairman, the representative representing the shareholder with the largest number 
of votes shall be appointed as chairman.  

The Nomination Committee shall prepare proposals for the following decisions at the Annual 
General Meeting in 2009: (i) a proposal for election of the chairman for the Meeting, (ii) a proposal 
for election of directors, (iii) a proposal for election of the Chairman of the Board of Directors, (iv) a 
proposal for remuneration to the directors, (v) a proposal for compensation to the Company’s 
auditors, and (vi) a proposal for how to conduct the nomination process for the Annual General 
Meeting in 2010. 
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Bilaga 3 

Riktlinjer för ersättning till ledande befattningshavare m.m.  

Styrelsen föreslår att bolagsstämman godkänner följande principer om ersättningsvillkor m.m. för 

bolagsledningen. Ersättning till den verkställande direktören och andra personer i bolagets ledning 

skall utgöras av fast lön, eventuell rörlig ersättning, övriga förmåner samt pension. Med andra 

personer i bolagets ledning avses medlemmar av koncernledningen, f.n. två personer utöver 

verkställande direktören. Den sammanlagda ersättningen skall vara marknadsmässig och 

konkurrenskraftig. Fast lön och rörlig ersättning skall vara relaterad till befattningshavarens ansvar 

och befogenheter. Den rörliga ersättningen skall i första hand hanteras inom ramen för bolagets 

optionsplan och i de fall annan rörlig ersättning kan utgå skall denna vara förenad med en 

marknadsmässig övre gräns och specificerade resultatmål för bolaget och/eller 

befattningshavaren. Uppsägningstiden skall vara tre till sex månader från befattningshavarens 

sida. Vid uppsägning från bolaget skall summan av uppsägningstid och den tid under vilken 

avgångsvederlag utgår maximalt vara 12 månader. Pensionsförmåner skall vara antingen 

förmåns- eller avgiftsbestämda, eller en kombination därav, med individuell pensionsålder. 

Förmånsbestämda pensionsförmåner förutsätter intjänande under en förutbestämd anställningstid. 

Styrelsen skall äga rätt att frångå riktlinjerna, om det i ett enskilt fall finns särskilda skäl för det.  
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    Appendix 3 

Remuneration Principles for the Senior Management etc. 

The Board of Directors proposes that the Annual General Meeting resolves to approve the 

following management remuneration principles etc. The remuneration to the Managing Director 

and other members of the senior management shall consist of fixed salary, variable remuneration, 

other benefits and pension benefits. Except for the Managing Director, the senior management 

currently includes two individuals. The total remuneration shall correspond to the prevailing market 

conditions and be competitive. The fixed and variable remuneration shall correspond to the 

respective individual’s responsibility and authority. The variable component should, in the first 

instance, be covered within the parameters of the Company’s option plan and shall, where payable 

in other instances, be subject to an upper limit in accordance with market terms and specific 

objectives for the Company and/or the individual. The period of notice of termination of 

employment shall be three to six months in the event of termination by the member of the senior 

management. In the event of termination by the Company, the total of the period of notice of 

termination and the period during which severance compensation is payable shall not exceed 12 

months. Pension benefits shall be either benefit-based or contribution-based or a combination 

thereof, with individual retirement ages. Benefit-based pension benefits are conditional on the 

benefits being earned during a pre-determined period of employment. The Board of Directors shall 

be entitled to deviate from these guidelines in individual cases should special reasons exist. 
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          Bilaga 4 

Ändring av bolagsordningen 

Styrelsen föreslår att punkt 3.2.2 (vii) (c) i bolagsordningen ändras innebärande att beslut om 
ansvarsfrihet för styrelseledamöter och verkställande direktör(er) tas bort från dagordningen för 
ordinarie bolagsstämma.  
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Appendix 4 

Amendments of the Bye-laws 

The Board of Directors proposes that Section 3.2.2 (vii) (c) of the Bye-laws shall be amended 
whereby the item regarding discharge from liability for the directors and the Managing Director(s) 
is removed from the agenda for the Annual General Meeting.  

 


